
LARGE BORE RODS - DEWEY 12-28 44" ROD

Eliminates Flex, Speeds Cleaning

Large, 5/16" diameter, nylon-coated, steel rods decrease flex and provide easier
cleaning of rifle bores .35 caliber and larger.  Ball bearings in the handle let the
rod follow the rifling. 35C rod has a 12-28 thread that accepts Dewey Jags and
Adapters. Comes with 12-28 to 8-32 tpi adapter and 35J rifle jag. 50 BMG
combines a 44" coated section with a stainless steel extension for 62" of cleaning
length. A ball bearing handle lets the rod follow the rifling. Specifically designed
for use on your 50 BMG. Only the 44", coated section touches your bore; the
additional 18" provides additional torque and length to clear oversize actions.
Includes 50J, .50 caliber brass jag and brush adapter to accept 8-32 accessories.

Attributes

Name: DEWEY 12-28 44" ROD
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234035002
Mfr. No.: 35C44
Caliber: 35 Caliber (.358)
Length: 44
Material: Nylon Coated
Style: Rifle
Delivery weight: 0.513kg
UPC: 608060100168

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44″ ROD
English: Safety Instruction Guide for LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44″ ROD
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para VARILLAS GRANDES DE ACERO DEWEY 1228 44″
Français: Guide de Sécurité pour les Tiges de Nettoyage LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44″
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44″ ROD
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla DUŻYCH PRĘTÓW DEWEY 1228 44″ ROD
Suomi: Turvaohjeet LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44″ ROD:lle
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44″ ROD
Český: Bezpečnostní pokyny pro LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44″ ROD



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitsanleitung für LARGE BORE RODS DEWEY
1228 44" ROD

Einleitung
Danke, dass du dich für den LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44" ROD entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte
lies dieses Dokument sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du die Stange sicher verwenden, warten und entsorgen
kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle die Stange immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Stange für dein Gewehrkaliber geeignet ist, bevor du sie verwendest.
Halte die Stange außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe die Stange vor jedem Gebrauch auf Schäden. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Reinigung und Wartung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Stange nur für den vorgesehenen Zweck: Reinigung von Gewehrläufen ab .35 Kaliber und
größer.
Überschreite nicht die empfohlene Reinigungslänge bei der Verwendung der Stange.
Stelle sicher, dass die Stange sicher in die Dewey Jags und Adapter eingeschraubt ist, bevor du sie
verwendest.
Wende beim Reinigen keine übermäßige Kraft an, um Beschädigungen am Lauf oder an der Stange zu
vermeiden.
Reinige immer in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Reinigungsmitteln und Chemikalien zu
vermeiden.
Trage beim Umgang mit Reinigungsmitteln Schutzbrillen und Handschuhe, um deine Augen und Haut zu
schützen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der
Reinigung beginnst.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44"
ROD, Reinigungsmittel, Patches und Bürsten.

Befestigung der Stange:

Schraube die 1228 Stange sicher in die entsprechende Dewey Jag oder den Adapter.
Wenn du das Modell 50 BMG verwendest, befestige die Edelstahlverlängerung nach Bedarf.

Reinigungsprozess:

Trage das Reinigungsmittel auf ein Patch oder eine Bürste auf.
Führe die Stange vom Kammerende in den Lauf ein und achte darauf, dass sie dem Zügen folgt.
Schiebe die Stange vorsichtig durch den Lauf und ziehe sie wieder heraus, wiederhole dies nach
Bedarf.
Verwende den Kugellagergriff, um eine reibungslose Bewegung entlang der Züge zu ermöglichen.

Nach der Reinigung:

Überprüfe nach der Reinigung den Lauf, um sicherzustellen, dass er frei von Ablagerungen ist.
Reinige die Stange mit einem geeigneten Lösungsmittel und lagere sie an einem sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Reinigungsmittel und Patches gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Stange nicht im regulären Haushaltsmüll. Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar.
Wenn die Stange über den Gebrauch hinaus beschädigt ist, kontaktiere die örtlichen Entsorgungsdienste für
geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit und Nutzung des LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44" ROD, beziehe dich bitte auf
den Kontaktpunkt, der auf der Produktverpackung oder in der Dokumentation angegeben ist.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit deinem LARGE
BORE RODS DEWEY 1228 44" ROD gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for LARGE BORE RODS
DEWEY 1228 44" ROD

Introduction
Thank you for choosing the LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44" ROD. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document carefully to understand
how to use, maintain, and dispose of the rod safely.

General Safety Guidelines
Always handle the rod with care to prevent injury.
Ensure the rod is suitable for your firearm caliber before use.
Keep the rod out of reach of children and pets to prevent accidents.
Inspect the rod for any damage before each use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm cleaning and maintenance.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the rod only for its intended purpose: cleaning rifle bores of .35 caliber and larger.
Do not exceed the recommended cleaning length when using the rod.
Ensure that the rod is properly threaded into the Dewey Jags and Adapters before use.
Do not apply excessive force when cleaning to avoid damaging the bore or the rod.
Always clean in a wellventilated area to avoid inhaling cleaning solvents and chemicals.
Wear safety goggles and gloves when using cleaning solvents to protect your eyes and skin.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before cleaning.
Gather all necessary cleaning supplies, including the LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44" ROD,
cleaning solvent, patches, and brushes.

Attaching the Rod:

Thread the 1228 rod into the appropriate Dewey Jag or Adapter securely.
If using the 50 BMG model, attach the stainless steel extension as needed.

Cleaning Process:

Apply the cleaning solvent to a patch or brush.
Insert the rod into the bore from the chamber end, ensuring it follows the rifling.
Gently push the rod through the bore and pull it back out, repeating as necessary.
Use the ball bearing handle to allow smooth movement along the rifling.

PostCleaning:

After cleaning, inspect the bore to ensure it is free of debris.
Clean the rod with a suitable solvent and store it in a safe place.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning solvents and patches according to local regulations.
Do not dispose of the rod in regular household waste. Consider recycling options where available.
If the rod is damaged beyond use, contact your local waste management services for proper disposal
methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44" ROD, please refer to
the contact point specified in the product packaging or documentation.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your LARGE BORE
RODS DEWEY 1228 44" ROD. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para VARILLAS
GRANDES DE ACERO DEWEY 1228 44"

Introducción
Gracias por elegir las VARILLAS GRANDES DE ACERO DEWEY 1228 44". Esta guía proporciona instrucciones
esenciales de seguridad para garantizar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente para entender cómo usar, mantener y desechar la varilla de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja la varilla con cuidado para prevenir lesiones.
Asegúrate de que la varilla sea adecuada para el calibre de tu arma de fuego antes de usarla.
Mantén la varilla fuera del alcance de niños y mascotas para prevenir accidentes.
Inspecciona la varilla en busca de daños antes de cada uso. No la uses si está dañada.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre la limpieza y mantenimiento de armas de fuego.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa la varilla solo para su propósito previsto: limpieza de cañones de rifle de .35 de calibre y mayores.
No excedas la longitud de limpieza recomendada al usar la varilla.
Asegúrate de que la varilla esté correctamente enroscada en los Jags y adaptadores Dewey antes de usarla.
No apliques fuerza excesiva al limpiar para evitar dañar el cañón o la varilla.
Siempre limpia en un área bien ventilada para evitar inhalar solventes y químicos de limpieza.
Usa gafas de seguridad y guantes al utilizar solventes de limpieza para proteger tus ojos y piel.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de
limpiar.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo la VARILLA GRANDE DE ACERO
DEWEY 1228 44", solvente de limpieza, parches y cepillos.

Adjuntando la Varilla:

Enrosca la varilla 1228 en el Dewey Jag o Adaptador apropiado de manera segura.
Si usas el modelo 50 BMG, adjunta la extensión de acero inoxidable según sea necesario.

Proceso de Limpieza:

Aplica el solvente de limpieza a un parche o cepillo.
Inserta la varilla en el cañón desde el extremo de la cámara, asegurándote de que siga la estría.
Empuja suavemente la varilla a través del cañón y sácala, repitiendo según sea necesario.
Usa el mango con rodamiento de bolas para permitir un movimiento suave a lo largo de la estría.

PostLimpieza:

Después de limpiar, inspecciona el cañón para asegurarte de que esté libre de residuos.
Limpia la varilla con un solvente adecuado y guárdala en un lugar seguro.

Instrucciones de Desecho



Desecha cualquier solvente de limpieza y parches usados de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la varilla en la basura doméstica regular. Considera opciones de reciclaje donde estén
disponibles.
Si la varilla está dañada más allá de su uso, contacta a los servicios de gestión de residuos locales para
métodos de desecho adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad y uso de las VARILLAS GRANDES DE ACERO DEWEY 1228 44", por
favor consulta el punto de contacto especificado en el empaque o documentación del producto.

Siguiendo estas directrices, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tu VARILLA
GRANDE DE ACERO DEWEY 1228 44". Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Tiges de Nettoyage LARGE
BORE RODS DEWEY 1228 44"

Introduction
Merci d'avoir choisi la tige de nettoyage LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44". Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire ce document
attentivement pour comprendre comment utiliser, entretenir et éliminer la tige en toute sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours la tige avec soin pour éviter les blessures.
Assuretoi que la tige est adaptée au calibre de ton arme à feu avant de l'utiliser.
Garde la tige hors de portée des enfants et des animaux pour éviter les accidents.
Inspecte la tige pour tout dommage avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas si elle est endommagée.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le nettoyage et l'entretien des armes à feu.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise la tige uniquement à des fins prévues : nettoyage des canons de fusil de calibre .35 et plus.
Ne dépasse pas la longueur de nettoyage recommandée lors de l'utilisation de la tige.
Assuretoi que la tige est correctement filetée dans les Dewey Jags et Adaptateurs avant utilisation.
N'applique pas de force excessive lors du nettoyage pour éviter d'endommager le canon ou la tige.
Nettoie toujours dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des solvants et des produits chimiques de
nettoyage.
Porte des lunettes de sécurité et des gants lors de l'utilisation de solvants de nettoyage pour protéger tes yeux
et ta peau.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de nettoyer.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la tige de nettoyage LARGE
BORE RODS DEWEY 1228 44", le solvant de nettoyage, les patchs et les brosses.

Fixation de la Tige :

Vis la tige 1228 dans le Dewey Jag ou l'Adaptateur approprié de manière sécurisée.
Si tu utilises le modèle 50 BMG, fixe l'extension en acier inoxydable si nécessaire.

Processus de Nettoyage :

Applique le solvant de nettoyage sur un patch ou une brosse.
Insère la tige dans le canon depuis l'extrémité de la chambre, en veillant à suivre le rayage.
Pousse doucement la tige à travers le canon et tirela en arrière, en répétant si nécessaire.
Utilise la poignée à roulement à billes pour permettre un mouvement fluide le long du rayage.

Après le Nettoyage :

Après le nettoyage, inspecte le canon pour t'assurer qu'il est exempt de débris.
Nettoie la tige avec un solvant approprié et rangela dans un endroit sûr.

Instructions d'Élimination



Élimine tout solvant de nettoyage et patchs usagés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas la tige dans les déchets ménagers ordinaires. Envisage des options de recyclage lorsque cela est
possible.
Si la tige est endommagée audelà de l'utilisation, contacte les services de gestion des déchets locaux pour
connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité et l'utilisation de la tige de nettoyage LARGE BORE RODS DEWEY 1228
44", veuillez vous référer au point de contact spécifié dans l'emballage ou la documentation du produit.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec ta tige de nettoyage
LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44". Merci de prêter attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per LARGE BORE
RODS DEWEY 1228 44" ROD

Introduzione
Grazie per aver scelto il LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44" ROD. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento per
comprendere come utilizzare, mantenere e smaltire il rod in sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre il rod con cura per prevenire infortuni.
Assicurarsi che il rod sia adatto al calibro della propria arma prima dell'uso.
Tenere il rod fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire incidenti.
Ispezionare il rod per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la pulizia e la manutenzione delle armi da fuoco.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il rod solo per lo scopo previsto: pulire i fori delle carabine di calibro .35 e superiori.
Non superare la lunghezza di pulizia raccomandata durante l'uso del rod.
Assicurarsi che il rod sia correttamente avvitato nei Dewey Jags e negli adattatori prima dell'uso.
Non applicare forza eccessiva durante la pulizia per evitare di danneggiare il foro o il rod.
Pulire sempre in un'area ben ventilata per evitare di inalare solventi e sostanze chimiche per la pulizia.
Indossare occhiali protettivi e guanti quando si utilizzano solventi per la pulizia per proteggere gli occhi e la
pelle.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima della pulizia.
Raccogliere tutte le forniture necessarie per la pulizia, incluso il LARGE BORE RODS DEWEY 1228
44" ROD, solvente per la pulizia, patch e spazzole.

Attacco del Rod:

Avvitare il rod 1228 nel Dewey Jag o nell'adattatore appropriato in modo sicuro.
Se si utilizza il modello 50 BMG, attaccare l'estensione in acciaio inossidabile se necessario.

Processo di Pulizia:

Applicare il solvente per la pulizia su una patch o spazzola.
Inserire il rod nel foro dall'estremità della camera, assicurandosi che segua le rigature.
Spingere delicatamente il rod attraverso il foro e tirarlo indietro, ripetendo se necessario.
Utilizzare la maniglia con cuscinetto a sfera per consentire un movimento fluido lungo le rigature.

PostPulizia:

Dopo la pulizia, ispezionare il foro per assicurarsi che sia privo di detriti.
Pulire il rod con un solvente adeguato e riporlo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali solventi e patch usati secondo le normative locali.
Non smaltire il rod nei rifiuti domestici normali. Considerare opzioni di riciclaggio dove disponibili.
Se il rod è danneggiato oltre l'uso, contattare i servizi di gestione dei rifiuti locali per i metodi di smaltimento
appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza e l'uso del LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44" ROD, si prega di
fare riferimento al punto di contatto specificato nel packaging o nella documentazione del prodotto.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il vostro LARGE
BORE RODS DEWEY 1228 44" ROD. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla DUŻYCH PRĘTÓW
DEWEY 1228 44" ROD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór DUŻYCH PRĘTÓW DEWEY 1228 44" ROD. Niniejsza instrukcja zawiera niezbędne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o
uważne zapoznanie się z dokumentem, aby zrozumieć, jak używać, konserwować i utylizować pręt w sposób
bezpieczny.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obsługuj pręt ostrożnie, aby zapobiec kontuzjom.
Upewnij się, że pręt jest odpowiedni do kalibru twojej broni przed użyciem.
Trzymaj pręt poza zasięgiem dzieci i zwierząt domowych, aby zapobiec wypadkom.
Sprawdź pręt pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących czyszczenia i konserwacji broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj pręta tylko do jego zamierzonego celu: czyszczenia przewodów karabinowych o kalibrze .35 i
większym.
Nie przekraczaj zalecanej długości czyszczenia podczas używania pręta.
Upewnij się, że pręt jest prawidłowo wkręcony w Dewey Jags i Adaptery przed użyciem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia przewodu lub pręta.
Zawsze czyść w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania rozpuszczalników i
chemikaliów czyszczących.
Noś gogle ochronne i rękawice podczas używania rozpuszczalników czyszczących, aby chronić oczy i skórę.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed czyszczeniem.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały czyszczące, w tym DUŻE PRĘTY DEWEY 1228 44" ROD,
rozpuszczalnik czyszczący, wkładki i szczotki.

Mocowanie Pręta:

Wkręć pręt 1228 w odpowiedni Dewey Jag lub Adapter, upewniając się, że jest mocno przymocowany.
Jeśli korzystasz z modelu 50 BMG, zamocuj stalowe przedłużenie w razie potrzeby.

Proces Czyszczenia:

Nałóż rozpuszczalnik czyszczący na wkładkę lub szczotkę.
Włóż pręt do przewodu od strony komory, upewniając się, że podąża za gwintem.
Delikatnie wsuń pręt przez przewód i wyciągnij go z powrotem, powtarzając to w razie potrzeby.
Użyj uchwytu z kulką, aby umożliwić gładkie poruszanie się wzdłuż gwintu.

Po Czyszczeniu:

Po czyszczeniu sprawdź przewód, aby upewnić się, że jest wolny od zanieczyszczeń.
Wyczyść pręt odpowiednim rozpuszczalnikiem i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj wszelkie używane rozpuszczalniki czyszczące i wkładki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pręta do zwykłych odpadów domowych. Rozważ opcje recyklingu, gdzie to możliwe.
Jeśli pręt jest uszkodzony i nie nadaje się do użytku, skontaktuj się z lokalnymi służbami zarządzania
odpadami w celu uzyskania odpowiednich metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania DUŻYCH PRĘTÓW DEWEY 1228 44"
ROD, prosimy o odniesienie się do punktu kontaktowego określonego w opakowaniu produktu lub dokumentacji.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie czyszczenia z
DUŻYMI PRĘTAMI DEWEY 1228 44" ROD. Dziękujemy za uwagę na kwestie bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44"
ROD:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44" ROD:in. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet
tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ymmärtääksesi, miten käyttää,
huoltaa ja hävittää varsi turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele vartta aina varovasti vammojen estämiseksi.
Varmista, että varsi on sopiva aseesi kaliiperille ennen käyttöä.
Pidä varsi lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Tarkista varsi ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden puhdistamista ja huoltoa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vartta vain sen tarkoitukseen: .35 kaliiperin ja suurempien kiväärin piippujen puhdistamiseen.
Älä ylitä suositeltua puhdistusmittaa käyttäessäsi vartta.
Varmista, että varsi on kunnolla kierretty Dewey Jags ja Adapters osien kanssa ennen käyttöä.
Älä käytä liikaa voimaa puhdistamisen aikana vaurioiden välttämiseksi piipussa tai vartessa.
Puhdista aina hyvin ilmastoidussa tilassa välttääksesi puhdistusaineiden ja kemikaalien hengittämisen.
Käytä suojalaseja ja hanskoja puhdistusaineita käyttäessäsi suojataksesi silmiäsi ja ihoasi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen puhdistamista.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44"
ROD, puhdistusaine, patjat ja harjat.

Varren kiinnittäminen:

Kieritä 1228 varsi tiukasti sopivaan Dewey Jag tai Adapter osaan.
Jos käytät 50 BMG mallia, kiinnitä tarvittaessa ruostumattomasta teräksestä valmistettu jatke.

Puhdistusprosessi:

Levitä puhdistusaine patjalle tai harjalle.
Työnnä varsi piippuun patruunapesän päästä varmistaen, että se seuraa riflingia.
Työnnä vartta varovasti piipun läpi ja vedä se takaisin ulos, toista tarvittaessa.
Käytä kuulalaakerikahvaa sujuvan liikkeen varmistamiseksi riflingin mukana.

Puhdistuksen jälkeen:

Tarkista piippu puhdistuksen jälkeen varmistaaksesi, että se on vapaa roskista.
Puhdista varsi sopivalla puhdistusaineella ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusaineet ja patjat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä vartta tavallisen kotitalousjätteen mukana. Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.
Jos varsi on vaurioitunut käyttökelvottomaksi, ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin oikeiden
hävittämismenetelmien osalta.



Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44" ROD:in turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa
tuotepakkauksessa tai asiakirjassa ilmoitettuun yhteyspisteeseen.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen LARGE BORE RODS
DEWEY 1228 44" ROD:illa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för LARGE BORE RODS
DEWEY 1228 44" ROD

Introduktion
Tack för att du valde LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44" ROD. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner
för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs detta dokument noggrant för att förstå
hur du använder, underhåller och avyttrar staven på ett säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid staven med försiktighet för att förhindra skador.
Se till att staven är lämplig för din vapenkaliber innan användning.
Håll staven utom räckhåll för barn och husdjur för att förhindra olyckor.
Inspektera staven för eventuell skada före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående rengöring och underhåll av vapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd staven endast för sitt avsedda syfte: rengöring av gevärsbor med .35 kaliber och större.
Överskrid inte den rekommenderade rengöringslängden när du använder staven.
Se till att staven är ordentligt gängad i Dewey Jags och adaptrar före användning.
Tillämpa inte överdriven kraft vid rengöring för att undvika skador på borren eller staven.
Rengör alltid i ett välventilerat område för att undvika inandning av rengöringslösningar och kemikalier.
Bär skyddsglasögon och handskar när du använder rengöringslösningar för att skydda ögonen och huden.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning innan rengöring.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44" ROD,
rengöringslösning, lappar och borstar.

Fästa staven:

Gänga 1228 staven i den lämpliga Dewey Jag eller Adapter på ett säkert sätt.
Om du använder 50 BMGmodellen, fäst den rostfria förlängningen vid behov.

Rengöringsprocess:

Applicera rengöringslösningen på en lapp eller borste.
Sätt in staven i borren från kammeränden, och se till att den följer räfflingen.
Tryck försiktigt staven genom borren och dra tillbaka den, upprepa vid behov.
Använd kullagerhandtaget för att möjliggöra smidig rörelse längs räfflingen.

Efter rengöring:

Efter rengöring, inspektera borren för att säkerställa att den är fri från skräp.
Rengör staven med en lämplig lösning och förvara den på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Avyttra alla använda rengöringslösningar och lappar enligt lokala förordningar.
Släng inte staven i vanligt hushållsavfall. Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.
Om staven är skadad bortom användning, kontakta din lokala avfallshanteringstjänst för korrekta
avfallsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerheten och användningen av LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44" ROD,
vänligen hänvisa till kontaktpunkten som anges i produktförpackningen eller dokumentationen.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med din LARGE BORE
RODS DEWEY 1228 44" ROD. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro LARGE BORE RODS
DEWEY 1228 44" ROD

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44" ROD. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte tento
dokument, abyste pochopili, jak bezpečně používat, udržovat a likvidovat tyč.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s tyčí opatrně, abyste předešli úrazu.
Ujistěte se, že je tyč vhodná pro váš kalibr zbraně před použitím.
Držte tyč mimo dosah dětí a domácích zvířat, abyste předešli nehodám.
Před každým použitím zkontrolujte tyč na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se čištění a údržby zbraní.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte tyč pouze pro její zamýšlený účel: čištění hlavní pušek kalibru .35 a větších.
Nepřekračujte doporučenou délku čištění při používání tyče.
Ujistěte se, že je tyč správně zašroubována do Dewey Jags a adaptérů před použitím.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při čištění, abyste se vyhnuli poškození hlavně nebo tyče.
Vždy čistěte v dobře větraném prostoru, abyste se vyhnuli vdechování čisticích rozpouštědel a chemikálií.
Při používání čisticích prostředků noste ochranné brýle a rukavice, abyste chránili své oči a pokožku.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem před čištěním.
Shromážděte veškeré potřebné čisticí potřeby, včetně LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44" ROD,
čisticího rozpouštědla, hadříků a kartáčů.

Připojení tyče:

Pevně zašroubujte tyč 1228 do příslušného Dewey Jagu nebo adaptéru.
Pokud používáte model 50 BMG, připojte nerezovou ocelovou prodlužovací část podle potřeby.

Proces čištění:

Naneste čisticí rozpouštědlo na hadřík nebo kartáč.
Vložte tyč do hlavně od konce komory, ujistěte se, že sleduje drážkování.
Jemně posuňte tyč skrz hlaveň a vytáhněte ji zpět, opakujte podle potřeby.
Použijte rukojeť s kuličkovým ložiskem, aby se zajistil hladký pohyb podél drážkování.

Po čištění:

Po čištění zkontrolujte hlaveň, abyste se ujistili, že je bez nečistot.
Vyčistěte tyč vhodným rozpouštědlem a uložte ji na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakákoli použitá čisticí rozpouštědla a hadříky podle místních předpisů.
Nepokládejte tyč do běžného domovního odpadu. Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.
Pokud je tyč poškozena nad rámec použitelnosti, kontaktujte místní služby pro správu odpadu pro správné
metody likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti a používání LARGE BORE RODS DEWEY 1228 44" ROD se prosím
obraťte na kontaktní místo uvedené v balení produktu nebo v dokumentaci.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek při čištění s vaším LARGE BORE RODS
DEWEY 1228 44" ROD. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


